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THE MIDDLE VOICE IN lRAQW 

Maarten Mous & Martha QOlTO 

KifuPlSho 
Kauh ya katl katrka Knrakl Knrakl, lugha ya KIkushltlkI ya KUSIll1 mayozungumzwa 
Mbulu na kanka wllaya JIram hulo kaskazml mwa Tanzama, kma klambls1u-tamatl 
nyambuzI kImoJa mlOngom mwa vmgme, ambacho kmaweza kuelezwa kuwa kma 
kaZI ya kauh ya katl Makala hu machunguza maana za katI kadhaa za kIamblshl hlkI 
na kuonyesha kuwa hata kanka verba deponentla yenye kIamblshl tamatl hIkl, ruwaza 
za ktsematIkI zmafanana na zIle za kauh ya katI katJka lugha nymgme hasa KIsomah 
ambacho kmahuslana na Kurakl Hata hlVYO, kauh ya katl katIka Kmakt ma kazI ny­
mgme zaldI mavyovuta udadlsI, yaam IIe ya hall sItJll1lhfu Tutaonyesha Jmsl hall h11 

llIvyozuka na jmSI dahh za ktsemantIkl za maana ya katt zmavyoJItokeza katlka 
mu1..tadha \\a kthah 

4b~trac.t 

Itaqw a Southern CUShItJC language spoken m Mbulu and adjacent dIstncts m Nor­
thern Tanzama, has among Its \ erbal denvatIOnal suffix, one that IS best descnbed as 
havmg the functIOn of mIddle VOIce The paper exall1lnes the range of rmddle mea­
mng of thIS suffix and shows that even m the verba deponentw contammg thIS suffix 
the semantIc patterns parallel those of the mIddle vOIce m other languages, and m par­
tIcular that of SomalI, a related language However, the rmddle VOICe m Iraqw has an 

mterestmg addItIOnal functIOn, namely that of ImperfectIve aspect We WIll show how 
It developed and how semantIc traces of the rmddle meanmg stIll apply m the aspe­
ctual domam 

IntroductIOn 

Iraq'" has a number of verbal extenSIOns, among whIch a suffix -t whose baSIC mean­
mg IS that of rmddle vOIce' Iraqw IS III the fortunate pOSItIOn of havmg a mIddle den-

, \I e are very grateful to Roland Klesslmg and Elthne Carhn for commentmg on an earlier versIOn of 
thIs paper The Iraqw orthC'graphy IS used 11] thIS paper / IS a VOIced pharyngeal tncatlve with creaky VOIce, 
hh IS a VOIceless pharyngeal fncatlve, 'IS a glottal stop (not wnten but present word Imtlally and between 
dlfffrent vowels, thus a/ IS m tact a'I), sI IS a VOIceless lateral fncatIVe, If and Is are I'Jectlve aftncates, the 
former WIth lateral release, ng IS a velar nasal word-lI1ltlally and word-finally and followed by a VOIced 
velar stop between vowels Double vowels are long, (hIgh) tone IS only bemg marked on the first vowel 
symbol I ow tone IS left unmarked The followmg abbrevlattons are used ad] for adJectlve, CAUS for 
causatIve, CON for construct case, DEM for demonstratIve (numbers refer to degree of dlstance), DlR for 
dlrecttonal DUR for durahve, EXPEC for expectatlonal, F for femmme, FI for a subgroup for femmme, Ideo 
for Ideophone [MPERA T for 1mperatIve, [MPFV for Imperfectlve, [MPS for Impersonal, fNF f01 mfimtIve, 
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vatIOn that IS clearly different from the refleXIve and from the paSSive as well Apart 
from itS rmddle meamng, the suffix -t also functIOns In the domaIn of Imperfective 
aspect In the next sectIOn we gI ve some background on verbal denvatIOns Then we 
bnefly show that the reflexive/recIprocal and the so-called passIve dre Indeed dIffer­
ent And In the folloWIng sectIOn we InveStIgate the meamng and functIOn of the rmd­
dIe denvatIOn and compare our findIngs WIth those of Kemmer (1993) on the rmddle 
cross-hngUl,>tically and with those of Saeed (1995) on the rmddle In SomalI, a related 
language FInally, we dISCUSS how the Imperfective functIOn is related to the rmddle 
meanIng and we address the questIOn as to whether we should con~Ider the Imperfec­
tive -t as a homophonous but dIfferent morpheme or not 

Verbal derivatIOn 

The maIn derIVatIOnal suffixes of Iraqw are 

(I) - HabItual ReduplIcatIOn of the penultimate consonant 
- DuratIve -m 
- MIddle -t 
- Causative -s 

When combIned, the last of the denvatIOnal suffixes IS preceded by the morphologIcal 
epenthetIc vowel /(/), (2), cf Lloret (1987 145) ThIS vowel assIrmlates to a stem 
vowel a or u (3) - but not e or 0 (4) if the Intervemng consonant IS post-velar or velar, 
see van der Hulst and Mous (1992) 

(2) duux-t-s pull-MIDOL-CAUS -) duxutns 

(3) duux-m pull-OUR -) duuxuum 

(4) tleehh-t dO-M IDOL -) tleehhllt 

ComblllatIOns of the denvatIOnal suffixes can only occur In the order duratIve m be­
fore rmddle l before causatiw S This is a sequence restnctIOn on the forms of the suf­
fixes The durattve m must be mfixed III any verb endIng III S regardless of whether 
thIs S is the causatIve suffix, a petrified causatIve or not related to a causatIve For ex­
ample the verb IllS 'do' has a duratIve form h(/)mus, and axaas 'hsten' has a duratIVf 
form axmlls 

Verbs are denved from nouns by the addItion of one of these suffixes, usually pre­
ceded by a verbahzmg morpheme, the vowel u 

(5) tla/a 'stone' tla/uut 
oona 'beer contamer' oonnt 

'become hard lIke a stone' 
'be drunk' 

muuna 'heart' muunuut 'be m bad temper, sulk' 

INSTR for Instrumental, M for masculIne, ml for a subgroup of masculIne, MIDDL for mIddle vOKe, N for 
neuter, 0 for object, PF for perfect, PL for plural, POSS for possessIve, REC for recIprocal RESPRO for 
resumptIve pronoun, S for subject, SBJV for subjunctIve, SG for smgular 
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The reflexive and reciprocal 
RecIprocal (and reflexlVe) objects need an object pronoun tl The fonn of the pronoun 
IS IrreSpectIve of person, gender and number of the subject/object FIrst person In 

(12), second smgular (8) and plural (6), thIrd smgular (9) and plural (7) all have the 
same object pronoun tl The meamng of tl mcludes recIprocal (6,7) and reflexIve ob­
Jects (8,9) ReCIprocal meanmg IS by necesslty lnmted to plural referents, but these 
also allow reflexIve meanmg, (11) We consIder reCiproCity to be the basIc meamng 
Slllce refleXIvity can be seen as a speCial ca~e of reclproClty where subject and object 
not only overlap but comclde 

(6) dH tl 
place CON-F RECmeet 2-P! PA'if 

Where dId you meet') 

(7) mt"ll tl al-tll'mu' 
chlidren Ri:'( together-run WL 

The chIidlen run after each other 

(8) kuung tl g""ab 
2)G 11,;1 Rn fast 2:,(, 

You should fast 

i (}) mos t1 tareree 
~"(l Rr( 3,,(, '\1 

He wIll hang hlmselt 

Thel e IS ample e\ Idence that ({ IS an object pronoun hrst, It IS In the same syntactlc 
poslt'on as other object pronouns I e It marks the begmmng of the verbal complex 
Se<..ond the reciprocal pronoun tz excludes the posslblhtv of havmg another object 
pronoun Itl the sentence In sentence (10) sawadz can only appear after the recIprocal 
plOl10Un as an obbque object ThiS Implles that the object slot 1'> already taken by It 

Thud It allo""s the same lange of modal and aspectual affixes to be added to It as 
pronouns allo\\ (10) The leclprocal object pronoun Itself IS Invanable, that IS, It 

lacks the person, and number agreement that other object pronouns show It IS 
homophonous WIth the fir~t person plural object pronoun and conceIvably hlstoncally 
I elated to It 

(10) lllOS tt-na sawadl-r-I 
3:,(J Rl::C-PAST presenH-DlR 
'She gave herself a present' 

hannllS hi-os ale 
gIve DUR 3SG F self-3SG POSS RESPRO 

Some verbs reqUIre the recIprocal object, as IS the case WIth the verb tlaatlakwees 
'submIt oneself, be pohte, show hurrulIty" (11, 12) 
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( 11) ti tlaatlakwees-aan 
REC submit-1 PL 
'We lower ourselves.' 

(12) aning ti tlaatlakwees di-r hee-qa-qa 
Iso REC subrmt: Iso place:of-F man-DEM3-DEM3 
asma an sawaadi-r slaa' di-r-os-i ale. 
but 1 so presentof-F want: 1 so place-F-his-DIR RESPRO 
'1 am polite to that man because I want a present from him.' 

Other verbs have a specialIsed meaning when used with the reciprocal pronoun, for 
example, doog 'increase, add to' means 'come from opposite directions, meet' when 
used wIth the recIprocal (13); oh 'hold, grasp' means 'agree' when used with the re­
cIprocal (14); and tsaahh 'recogmse, understand' means 'like each other' when used 
wIth the reCIprocal. 

(13) 100'Itleer nee baha tl-na doog-Iye' 
next day wIth hyena REC-PAST meet-3Pl 'PASl 
'The next day he (the hare) met the hyena.' 

(14) an nee hhlya-'ee' ti-n oh-aan 
bG and brother-my RIT-EXPf:C catch-IPL 
'r get along with my brother.' 

Th~ Imper,lonal (the eqUivalent of the pa,',,',ive) 

The Impersonal IS the eqUIvalent of a passIve construction. That IS to say, It IS a con­
structIOn WIth an Impersonal subject pronoun, 111 most cases combined WIth an object 
pronoun, whIle the verb has no subject markmg (the 3S0.M form) and is only inflected 
for tense. The Impersonal subject marker ta mdlcates that the subject IS human (see 
Qorro 1982, 39-40) but not specific. It IS sIrmlar to EnglIsh "one", or German "man". 
ThIS constructIOn IS used If the subject IS Irrelevant and therefore translates as a pas­
sIve m Engltsh. 

(15) ta-na haniis tsat'I 
IMPS-PAST give:3so.M:PAST knives 
'They gave knives.' or 'Knives were given' 

If the patient-noun precedes the impersonal subject marker, the impersonal ta must be 
proceded by the prefix g- indicating a third person object and it must be followed by 
the object pronoun referring to that patient-noun. For example, if we move tsat'i 

'knives' of (15) to the front, fa is now preceded by g- and followed by the pronoun i 
refernng to the knives, and g-ta-i fuse into the form ki, (16). Likewise ku and ka 

would be used for masculine and feminine patients respectively. These forms are also 
used with predIcative adjectives, (17). 

I 
I 
! 
I 
1 
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(16) tsat'l kI-na hanils 

kruves 03 IMPS 0 N-PAST give 3SG M PAST 

'KnIves were gIVen ' 

(17) mo'm la hho' 

they 0 3 IMPS 0 N ruce 

'They are ruce ' 

The mzddle vOice derivatIOnal suffix -t 

161 

The suffix -t changes the meamng of the verb so that the actIon IS directed at the body 

or executed by the body For example, baaq 'fend, protect', (18), baqm 'put one's 

body In a protected pOSItion' (19), tunqulaal 'spram' (body part IS object) (20), tun­
qululuut 'spram oneself (body part IS bubJect) (21) 

(18) aako-qa nu-na baaq 

old man-DEM3 02PL-PA<;T protect he PA'lT 
'That old man protected you' 

(19) I-na dlr gamu koh-H baq-ut 

3-PASl at corner wan-! -DlR protect-MIDDL he PAST 

kahhos xa'ano g-u harahu'-l-ka 

m order tree 03-0 M fall-lNr-NHJ 

He squeezed hnnselfmto the corner of the wall so that the tree would not fall on 
top oflum 

(20) ya'e-r-'ee' a-ga tunqulaal 

leg-r -my 0 f -PF spra1l1 I:,(J 

'I spramed my ankle ' 

(21) ya'e-r-'ee' aa tunquluJut 

leg-v-my ,>3 PF spra1l1 3SG f. 

'My ankle spramed ' 

In the absence of a lexlcal object, the element I 111 (22) and (23) IS ambIguous as to 
whether It IS a first person smgular object pronoun or third person smgular subject 
The verb form deeqv. 'shave, scrape s th ' In (22) Wlthout the mIddle denvatron re­

q'..nres the first readmg because the verb IS transitIve, but the verb form With the mId­

dle denvatIOn, deequut 'shave (oneself), be shavmg' III (23) allows the second mter­
pretatlOn and the (oVvn) body 15 the pahent, 1 e Wlth "refleXIve" readmg No refleXive 

pronoun IS needed It IS pOSSible to use a refleXive pronoun 111 such sentences, but WIth 
a dIfference III meanmg, see (30) below The nnddle verb form IS not necessanly m­

tranSItive eIther and even deequut can be used With an object and ImperfectIve aspect 

(22) aako I deeqw 
father () IsO scrape 3so M 

'Father wlll shave me ' 

, 
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(23) aako 1 deequut 

father :-.3 scrape MIDDl 3SG M 
'Father IS shavmg/Wlll shave' 

The suffix -t also expresses that there IS no outer force, e g burumbuur 'gather s th " 

burumbumt 'be gathered wIthout any external force" luu! 'take out, uproot', tuluut 
'go out on Its own', as m (24) 

(24) sehheno J tuluut 

tooth 53 take out MIDDl 35G M 

'The tooth wdl fall out' 

Closely lmked to the shade of meanmg of "no outer force" IS the expreSSlOn of a state 

WIth no mdlcatlOn as to how thIs state was reached With the verb dant~ee! 'bend 

s th ' the statJve readmg reqmres perfect aspect (25) Compare (26) WIth a causatIve 

dellVatlOn to (27) With the rmddle derIvanon where the latter IS a way of aVOldmg Im­

plicatmg an agent lhe mIddle IS one of the means used to express thIS pragmatIC 

tunctlOn 

(25) daanda aa dantseel-llt 

back 53 Pr bend-M[DDl 35G M PA" r 

HIS back IS bent 

(26) mqv .. an kaa kunjuu-s 

~heet I 03 IMP" 0 I PI foJd-\ At ':, \MP~ 

'The sheet has been folded 

(27) mqv,an aa kunJut 

sheet f ..,3 Pf' fold 'vtIDO! 3::'(J I PA::' I 

'1 he sheet IS folded In a crooked way (you don't know how It got folded) , 

As wnh all verbal denvatlOn, some verbs with the nuddle vOice suffix have acqUlred a 

speCial meanmg, wlthm or outSide of the range of middle meamng Some examples 

(28) bu'uut 'be enough' < buu' 'pay' 

llfilt 'sneeze' <fuf 'SIgh' 

'alla!llt 'narrate' < 'alkll! 'repeat' 

dafiIt 'take away qUIckly' < daaf 'return home' 

leehhnt 'talk 'N1th father of the bnde' < leehh 'brmg' 

There IS a faIrly large set of verbs that have thiS suffix -t In their base, 1 e verbs that 

are never used WIthout It and where the suffix IS frozen on the verb root A se mantle 

analYSIS of these verbs IS valuable because of the sheer number of them and also be­

cause the semantic Investigation of productIve denvatlOn In -t IS hampered by the ad­

dltJOnallmperfectlve aspectual functIOns (see below) For the verbs With a frozen suf­

fix -t the middle derivatIon comes so naturally that the root WIthout It has fallen mto 

oblIVIOn At least that would explam why a semantic subclasSlficatlOn of thl5 set of 
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verbs comcldes so neatly wIth Kemmer's dlScussIon of the semantIc domaIn of the 
nuddle VOlce The folloWIng semantIc taxonomy IS InspIred by Kemmer (1993), but 
shghtly adjusted to the lraqw facts (see below) We have mcluded verbs that are de­
nved from nouns by means of a nuddle denvatlon m -uut or -lit (and not by means of 
a causatlVe-lIke suffix uus as IS the case WIth the maJonty of denonunal verbs) 2 The 
assumptIOn IS that these denonunal verbs contaIn the nuddle suffix -I and thus the 
chOlce for -t must be semantically motivated and turns out to be so smce these de­
nonunal verb fit neatly mto the semantic classIficatIOn set up for the verba deponentla 

rn! 

Table I Semantic subclasificatlOn oj verba deponentla In t 

Body centred meamngs 

body motIOn 

kweetlllt 
k:urunkuru t 

body as agent 

tsIhllllt 
hfilt 

sleeqawakuut 

nor'oot 
slambaree/ut 

yuquut 

11lqm 
"\lslw 
bod) \tale~ 

,,-ufilt 
slaqaat 
nusquut 
waxnt 

qwamt 

tsaquut 

talanderuut 
kangaluut 

fu'uut 
saayuut 

'stretch' 
'shnnk' 

'cough' 

'sneeze' 

'have a skm dIsease' 
'get a pIece of skm snaped off 

'lose skm' 

'shudder because of a dlsturbmg sound' 
'hICCUp' trom hlq (Ideo) 
'cause allergy' from tlsla 'alleIgy' 

'be dnmk' 
'be tlred' 
'ewausted, feel every palt of body' from nllsql 'exhaustlOn' 
'be thllSty' 

'be hungry' from q;Wrl 'hunger' 

'be cold' fiom tsaqH a 'cold' 

'numb (body part IS subJect)' from talanteen 'munbness' 
'thm, lose weight' from kangal/ 
'have constIpatIOn' from tu/a (m) 'conStipatIOn' 
'be healthy' cf Say1111 a greetmg 

2 Some ot these arc body affected verbs, such as slurquus 'slurp', xaxayuus 'yawn', yamuus 'be III In 

the first months of pregnancy' The suffix .us IS also used for agentlves and loan verbs and contains the 
causattve s, a combmatlOl1 of functIOns that IS not uncommon Not all denved verbs contam -us, verbahsers 
1n uum or um are also attested, for example ganslllln 'hurry' from gans/ay (m) 'haste', fukuum 'twlfl m 
hands' fromjilkl (fl) 'firestrck' 
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naJaruut 

surfiJt 

tlaJuut 

hootuut 

mkuut 

body positIOn 
lWllt 

qaat 

slhhm 

qunmquDlt 

kumbaalaalaa'aat 

tumbaaraaraa'aat 

xaaraaraa'aat 

tlambebe/llt 

MOUS& QORRO 

'become pressed, stuck together' from na/aro (t) 'pattern on 

the skm as a result of staymg too long too close to the open 
fITe' 
'be stunted, underdeveloped m physIcal growth' from surji 
(t) 'chtld that IS stunted, underdeveloped m growth' 

'become hard of stomach' from tlaa/a 'stone' 

'be long overdue m pregnancy' fromhoota(t) 'hfe' 

'be muddy' from mka (m) 'mud, drrt on body' 

'SIt' 

'he down, sleep' 

'stand up-nght' 
'SIt With knees close to the face' 

'lIe WIth knees up to the chest' 

'kneel' 

'lean m a tllted mauner' 

'dnft, float' 

gaalaalaa'aat 'be straight at mnety degrees to the surface' 

~hape of bod) or thlng.1 
maahhaat 'bend down' 

q\\-ambut 'bend' 

dl::,placement 
lakuut 'Jump, run, fly' 

hl'ut 'take a step, walk, go'. 

natlut 'dart off, Jump' 

gwangwara'aat 

katlaJaat 

qumburu/uUl 
hapapa'amut 

tsaxuut 

movements oj hands 
mmt 
kwahhuut 

'roll down' 

'do a hard Job, clImb a steep mU' 
'dIve mto' 
'walk lIke an old man (close to the b'Tound), grow a lIttle' 

'Jump fast' from tSQXWa), (m) 'grasshopper sp , 

'sew' 
'forge, break off by hand, husk gram' from kwahha 'throw­

mg' 
kwatnt 'touch' 

Mmd (Psychological verbs) 
emotIOnal middle 
dayuut 'be afratd' 

daWIlt 

dee/anuut 

'be armoyed' 

'showpnde' 
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dogogo'oot 
gahhaat 
kwuslut 
xuruut 
muunuut 

hhasll1t 
dayuut 
cogmtlOn 

'be unhappy, afraid' 

'scold' 
'be taken aback, surpnsed' 

'suspect, be m doubt' fromxuree (f) 'doubt, thought' 
'sulk' from munee (f) 'anger' 

'plane, worry' 
'fear' from de'e 'hver, fear' 

gunqaruut 'forget' from gur'a+qara stornach+pOlson 
alqaytsllt "go and look, consIder' 

Verbs Without an agent 

spontaneous events, no outer force 

h'llt 'appear, come out' 
harasliqllt 'come upon by chance' 
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slaaslakuut 'come up, grow (of crops)' from ~laaslakwl (f) 'vertical 
sticks of the wall' 

Itale of \eparatlO/1 

qeet 'break' 
paJaat 
bmlalut 

madut 
ku'uut 

bmtloqllt 
nasuut 

'be splIt' 
'spread aSide' 

'dnve' 
'be spilled' 

'spill, overflow' 
'become small, thm, broken' from naasu (m) 'small partI-

cles, e g salt, grams' 

Table 1 above gives a lIst of lexlcalIsed nuddle denved verbs There are also a num­
ber of verbs that do not fall mto any of these categones, but the hst IS lImited and IS 
given III the followmg 

daarkllt 'wake up m the nuddle of the rught' 

fi'nt 'chase stolen cows, come after call for help' 

gwaJaat 'shIne, gIVe lIght' 
hhatlnt 'share, take turns' 

hhlltruut 'be SpOilt' 
kunult 
kweetlnt 
lakllt 

'contmue' 
'stretch, expand (e g a strmg)' 
'wait' 

Other verbahsers m t denote states and many of them have a negatIve connotatIOn 
verbalised by middle derived from 

laruut 'covered by soot, dust' lara (ml) 'gathenng of dust and soot' 
deeruut 'exist' deer (v/n) 'be present' 
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'be bitter' 
'be last' 

'be old, worn out' 
'be praised' 

qarqaar (adJ) 'bitter' 
alu 'behmd' 

'age group' 
'fame' 

MOUS& QORRO 

qarqaruut 
aluut 

qaruut 
XIrfuut 
na'aruut 

qlpnt 

hhutruut 
kufuut 

'be worn out' 

qan 
xmf(m) 

na'an (t) 
qlp (Ideo) 
hluta (t) 
kufl 

'somethmg worn out' 
'be closed tightly' 
'be SPOllt, bad' 
'become bad (offood)' 

'destructIOn' 
'mould' 

bthruut 'be bi/m 'greed' 

dee/anuut 'Iebel, not, oppose' dee/ana 'spOllt' 
tleehharuut 'be completed' tleehh 'do, bUIld' 

On the other hand, not every verb that fits mto one of these semantIc categones has a 
mIddle denvatlOn, neIther lexlcalIsed nor as a productIve suffix, e g gee/oh 'to belch', 
and tGXG}UU 'to yawn' Actions that are body-cenned may, but need not, take a rrud­
dIe suffix 

Tlus lIst deViates from Kemmer's mventory in that some of her categones are ab­
sent III Iraqw Verbs III the category of "groonung and body care" are absent m the above 

lIsts because they do take the l-denvatlOn productIvely "Naturally reciprocal events" are 
absent but dus IS not a cruCial category for Jraqw beLause such verbs would take the re­

ciprocal/reflexIVe pronoun Instead There are no t-denved verbs that fit In the class of in­

dIrect or autobenefa"m e middles, the category that Hayward III lus study on Ea<;tern 
CU~hltK mIddle VOKe calls "the middle-vOice fimctlOn par excellence" (Hayward, 
1975209) The reason for thIS IS that lraqv'! has an mflectIOnal hIther or ventlve marker to 

express the fimetlOu of autobenefactJve (MOllS 1993 134) 
Our findmgs are comparable to those III Saeed's (1995) study of SomalI mIddle 

"Olce He amves at the followmg semantlc features of the suffix Inherent refleXIve, 111-

herent reoprocai mciudmg famIly reclprocals such as the verb "marry", bodIly affected 
actIOns such as motIOn and posture, groonung, clothmg, actIOns affectmg the 
rrund/emotlOns of the :.ubject, autobenefacttves, uncontrolled mchoatton ThIs taxonomy 
IS very SimIlar to the one we presented above and slrrular verbs m both Iraqw and SomalI 
eIther contam, or may take a nuddle vOIce suffix We have not used the labels mherent 
refleXIve and mherent reciprocal Most ofSaeed's mherent refleXIVe verbs would fall un­
der body affected m our lIst (verbs lIke "scratch oneself', "lude oneself', "shIeld one­
self') or m the spontaneous events ("appear") In these and smular cases, It IS not ObVIOUS 
how to dlstmgUlsh body affected from mherent refleXIve meanmg The fine 11l1e between 

refleXive and body affectlOn IS eaSily crossed 111 languages WIth no formal nuddle usmg 
the refleXIve for nuddle VOIce SItuatIOns When a language has separate formal means for 

nuddle and refleXIve, the label refleXive IS less appropnate to study the semantIcs of the 
nuddle Both Iraqw and SomalI have a separate reflexive/recIprocal pronoun at theIr ms­
posal wruch IS not oblIgatory WIth any of these nuddle VOIce verbs The Somah refleXIve 
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pronoun IS wInch can glossed by 'self or 'other' (Saeed, 199565,67) IS functlOnally 
eqUIvalent to the Iraqw recIprocal object pronoun tl 

Kennner (1993) proposes that the central semantIc factor ill the functIOn of nuddle 
VOIce fonnatIves IS the low degree of dIstIngUIshabIlIty of the partiCIpants. When we 

contrast Iraqw -t Wlth the reclprocal-reflexlVe marker, we see eVIdence that illdeed the 
addItIOn of a reCIprocal allows a conceprual dlfferentJatlon of agent and patient The dIf­
ference between the two sentences (29) and (30) IS dlllt the one Wlth the refleXIve marker 
(30) puts emphaSIS on the object EmphaSIS on the object IS only pOSSIble If one cogmtI­

vely separates the subject from the patient ill the conceptlOn of the actIOn. 

(29) aako 1 deequut 

father s3 shave MlDDL 3so M 

'Father IS shavIng' 

(30) aako t1 deequut 
father R[C shave MIDDl 3<;0 M 

'Father IS shavmg at lumself' 

The baSIC meamng of the mIddle vOice ~uffix m Itaqw IS that the actIOn/state has the 
body of the subject as It') central focus The body IS either part of the subject or It 13 

the subject The mmd as part of the body can be affected too, as IS eVIdenced III the 
emotIOnal and mental mIddle verbs, a further development IS the autobenefactlve 
sense which IS absent In Iraqw but abundant III Somah Flom thiS centla! meanmg, 

anothel developed meanmg IS the expressIOn of "no outer force, no control" and form 
thele to (mchoatlve) states Saeed objects to Kennner's charactensatlon of nuddle 
meamng on thiS partICular pomt, namely that her charactensatlOn cannot cope WIth 

one partICipant events of Illiddle velbs With a sense of non-control (Saeed 199584) 
Our data support Saeed's cntIclsm Core of the meamng of the nuddle IS not Just "af­
fectedness" of the subject, as IS claImed by Klalman (1991) and Lyons (1968) but 

more speCifically affectedness of the bodv of the subject 

Imperfective aspect 

Denved verbs m -t often express plOgresslve aspect The duratIve denvatIon -m IS a 
nvalm thiS respect Most verbs that take a t denvatlOn do not take a m denvatIon, for 
example, nuglr 'collect firewood' has rmgdut 'be collectmg firewood' but not 
11llgdum, the verb foay 'eat' has the durattve /aayunI but not the nuddle /aaylll The 

semantic brIdge from VOIce to aspect IS along the followmg cham of semantIC exten­
SIons 

(31) body onentatlOn ~ no control, on It's own ~ steady state 

A hIstOrIcal process leported m Klesslmg (l994b) has contrIbuted to thIS extensIOn of 
meamng mto the Imperfective aspect domam The ImperfectlVe denvatlon for verbs 
that have a denvatlOn t was the reduplIcatIOn of the penultimate consonant Thus, the 
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Imperfective of tleehhllt 'bUIld' was tleehhahhllt, but on thIS form the followmg proc­
esses applied deletlOn of the epenthetlc vowel a, shortenmg of the vowel m the first 
syllable whIch had become closed and super heavy, and degemmatlOn of the conso­
nant The result was tlehhllt 'be bUIldmg' and the trace of the ImperfectIve derIvatlOn 
IS only the vowel shortemng m the first syllable VOIced stops have undergone a lem­
tlOn process mtervocalIcally (Elderkm 1988) but thIS process was blocked by the Im­
perfectIve reduplIcation whIch IS therefore still recoverable, as for example m madm 

'be turnmg', 1 e , ImperfectIve mIddle, alongSIde maamt 'bend, refuse after agreemg 
earlIer', le, sImple ll1lddle, both from maar 'turn, spm, twul'. In the vast majorIty of 
cases, the former ImperfectIve reduplIcation IS no longer recoverable Vowel length 
does not serve that purpose because shortemng of stem vowels m Itself IS not uncom­
mon III Iraqw verbal denvatIOn, slllce the length OpposItlOn III the last syllable of the 
verb root IS lost m present-day Iraqw, vowel length has become a conJugatlOnal per­
son marker (see Mous, 1993 156 for a synchromc account and Elderkm, 1988 for a 
11lstoncal account) Denved verbs III t WIth and Without ImperfectIve reduplIcatlOn 

merged and as a consequence the extenslOn of meanmg mto the nnperfectlVe domam 
was realIsed 

The questIOn anses whether the merger IS complete, or whether synchrorucally the 
situation of the denvatlOn m t IS best descnbed by polysemy of one suffix or by two ho­
mophonous suffixes One form can be assumed to be one morpheme unless the differ­
ences m mearungs are too large to umfy them or unless the dIfferences m morphologIcal 
behavIOur warrant a departure from a unIfied analYSIS 

DIfferences m form eXIst m a very lImIted number of verbs, be It that the formal 
dIfference IS not m the suffix but ill the allomorphy of the root, and thiS dIfference ill 
form corresponds to a dIfference ill meamng In addItIOn to tlehhm and tleehhlll, and 
madllt and maarllt, whIch are mentIoned above, these verbs are gweerllt 'be open', 
alongsIde gwedllt 'be openmg' from gweer 'open', tsamt 'be two' and tsadlll 'make 
two', both denved from tsar 'two', XHlllt llliperfectIve of xllsl 'cause allergy' and xllslllt 

llliperfectIve OfXllS1 'scrape' (from Maghway 1995 183) Most verbs have only one de­
nved form m t, illc1udmg those that show traces of earlIer reduplIcatIOn, such as Jadl/t 'be 
countillg' from jaar 'count' 

DIfferences ill meanmg can be bndged, as we argued above, but there are dIffer­
ences m morphologIcal behavIOur. These dIfferences happen to show that speakers are 
aware of the dIfferences m meanmg The morphologIcal dIfferences lIe ill nOll1lllalIsatI­
on. some verbs that end m lit nommalIse In Ilta, resultIng m a fell1lllllle noun, but not ill It 

whIch would result ill a masculme noun, whIle for others thIs IS the other way around, 
(32) The dIstrIbutIOn IS related to aspect: If the verb form ill Ilt has no ImperfectIve 
meamng, It belongs to the former type; If It functIOns as an ImperfectIve, It belongs to the 
latter type If both nommalIsatlOns are pOSSIble, there IS a dIfference m meanmg, e.g. the 
verb hlmt 'sew' has hrrrt (m) as ItS most common nommalIsation and hrrrita (t) to mdI-
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cate the "resultant state of the actlon". It IS only the verb lehhut 'go to get sth., act as 
nuddleman m marrIage negotlahons' wluch IS a lexlcahsed denved form of leehh 'fetch, 
carry', that has no lInperfectlve meanmg, the unperfecttve denvatton bemg 
leeleehhaahhllt. TIus verb does not pefl11lt a verbal nOlm endmg m uta 

(32) Table at. nommailsatlOn m It ar uta 

'Iwut Sit 'lWl1ta (f) 
'lWlwllt SIt IMPl'V 'lwIWlt (m) 
hl'nt walk, travel hl'nta (t) 
hl'llnult walklMPFV hl'llnut (m) 
darakllt get up III the nuddle of the mght darakllta (f) 
darakm1llt IMPFV darakInut (m) 
fuutl whIstle fuutla (t) 
fuUtillt whlstle lMPFV futht (m) 
leeleehh search leeleehha (t) 
leelehhnt search IMPFV leelehhlt (m) 
lehhut go to get sth lehhlt (m) 

One may take thIS dIfference In morphologIcal behaviOur as eVIdence for settmg up 
two homophonous suffixes -1. one that mdlcates ImperfectIve aspect and reqmres the 

masculme normnahzatlon -as Imperfectives III general do-- and another wIth nuddle 
meamng that reqUIres the fenunme suffix -as most aspectually undenved verbs do. 

This IS the solutton that Klesshng (1994a 10 1-3, 116) adopts for a parallel case III Bu­
runge, a clo!.ely related AlternatIvely, one could attrIbute the dIfferences to 

the nommahzers themselves The suffix -a mdlcates the actIon m Itself or Its result 
wIth no aspectual lmphcatlOns whIle the vowel shortemng IS one of the nonunahza­

tlOns wIth Imperfective meanmg We prefer the second optIOn due to our reluctance to 
accept homophony Even If thiS results m double markmg of aspect m verbal nouns 
and appeals to the speakers' abIlIty to dIstlllgmsh the differences In meamng. 

We have shown how the rmddle denvatlon has acqurred tmperfectlve senses of 
meanmg through a hlstoncal merger and that tills extensIOn of meamng can be seen as a 

J KH:ssilng gIves a ~econd reason agamst a mono-morphematlc analYSIS m Burunge hls conlmuatlve -
Id IS one 0/ the means used to fonn a plural verbal stem m agreement WIth pluralIty of the object, but the 
medlo-passlve -id IS not ThiS argument IS not avatlable tor Jraqw, because the agreement phenomena of 
piuractlonal verbs are slightly different and In actual fact not an agreement phenomenon Van Loon (1995) 
shows that a transItIve sentence such as anmg ganda yamr Iga sltiw 'I obtamed many cars' does not re­
qUIre a pluractlonal denved verb as It would do m Burunge, and the pluractlOnal vefb IS not m agreement 
With the object but rather an expression of the type of actIOn smce the chOIce ot smgle gaas 'kIll, extm­
gUlsh' versus plulactlOnai tsul 'kIll, extmgUlsh' III the followmg sentence depends on whether the object 
as/oo means 'fires' Of 'hghts' anmg alsoo yamr Iga gaas 'I extmgUlshed the lights' or amng alsoo yariIr 
Iga (suu/ because of the difference m the nature of the actions, exllllgulshmg lights by one movement of the 
switch while extlngUlshmg several fires reqUIres more plural actIOn 
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natural development of middle meaning. Now we want to examine the precise nature of 
the imperfective aspectual senses of the middle derivation. This we do by comparison 
with the primary imperfective derivation, the durative m. As already stated above, most 
verbs take either m or t to indicate imperfective aspect We win examine whether the 
central meaning of the middle is still reflected in thts distribution. But before doing so we 
examine the semantic and morphosyntactic differences between the forms with m and t 
for those few lexemes that allow both and we show that the origmal middle meaning 
shines through in the imperfective usages. 

The dIfferences in meaning between the imperfective usages of verbs with -m and 
-t are ID terms of whether the subject has control over the action and whether a patient is 
required (usually the self) or whether the emphasis is on the action. 

One of the differences between the derivation in -m and that in -I is the expression 
of control of the subject over the action/event of the verb. The derivation m -I typically 
expresses non-control and evidence for this comes from four different observations. First 
of all, this is supported by the difference between t/UWilt 'leak' for which a typical subject 
is the roof or the house and tlubiim 'ram' for which the subject is the rain, and by the 
companson of sentences (33) and (34). Sentence (33) contains an impersonal subject, the 
Iraqw equivalent of a passive construction (see above), and in addition, the verb in t is 
used in order to avoid expressmg an agent while the denvation with m is used for sen­
tence (34) that is agent focussed: 

(33) qware'amo-sing ku-na ma'ar islkuut 
calabash-that IMPS:O.M-PAST water-INSTR draw:3SG,M:PAST 
'W ith that calabash water was taken. ' 

(34) lakltee daxta ines i lslkun 
waitlMPERAT now sihe 53 draw:3SG.M:SBN 
'Wait, let him draw, ' 

Secondly, the difference is one of control of the subject for those derived verbs in t 

whIch have the body as patient and as subject, compared to their counterpart WIth a 
subsequent derivation in m which WIll have the person and not the body now as sub-

as m hootuumiit 'be overdue in pregnancy' (subject is a woman) from hootuut 

'be overdue in pregnancy' (subject is a foetus), sol'oomiit 'be paralysed' (subject is a 
person) from sol'oot 'be paralysed' (subject is a body part), and in kwislmiil 'shudder' 

in (36) when compared to (35): 

(35) slaqwa i-na kwisliit 
body S3-PST shudder:MlDDL:3sG.M 
'The body shuddered.' 

(36) na/ay i kwislmiit 
child s3 shudder:DUR:MlDDL:3sG.M 
'The child is shuddering. ' 
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Thtrdly, the denvatlOn In -m IS used Instead of the one In -t when control IS para­

mount, as In Imperatrves, even for those verbs that otherwise lack a denvatlOn III -m 
such as tsadllt 'make two' for whIch the ImperatIve IS tsadiIm 'make two T' and awaatl 
'open the mouth' whIch has awl/lit for duratIve aspect and not awl/llm but which 
needs the latter for an ImperatIve sentence Fourthly, lack of control on the part of the 

subject IS responsIble for the ungrammatrcahty of usmg an Instrument m a sentence 
with baqut fend MIDDL as tU (37), compared to (19) 

(37) '" an-a-ga baqnt ar hhara 

lSG-s1I2-PF fend MIDDL ISG bysl1ck 

And smularly, the fact that a reflexIve object pronoun ImplIes an agent role for the 

subject, makes It lncompatlble wIth the t-denvatIOn of a verb hke duu.r: 'pull out' that 

has no problem takmg reflexIve objects when It does not contam the ffilddle t, (38) 

Need for control tU sentence (39) excludes the use of the middle verb m It 

(38) lach tl kIlos duux, duxun * duxuut 

Lach RfC self pull 3sG M PUll-DUR 3<;(, M pull-MIDD[ 3~G M 

'Lach pulls hlmselfout' 

(39) na/I loos 1 ngaa d\ya!lye', dlya/ ane', 

chIldren beans 0 N PF spread-3Pl P! spread-DUR 3PL Pr 

*dIY3!atlye' 

spIead-MIDD! -3PL PF 

'The cluldren spread the beans' 

The difference between Imperfective verbs wIth t \ersus those \\lth m can also be the 

need for those ID t to have a patlent, normally the self, whlle the eqUlvalent verb In m 

does not reqUIre a patIent ThiS becomes clear \\hen we compare the verbs deequum 

and deequUl both denved from the verb deeq'1 'scrape, shave' whIch IS tranSItive and 

where the object IS not the self, m sentence (40) I lI1 Itself IS ambiguous as It can mmk 

eIther third person subject with no object, or a first or second person smguiar feffilnme 

object, the latter readmg IS oblIgatory m tillS sentence The verb deequut, however, 

needs a patient, that IS, when used without an object It assumes the self to be the un­

del goer, which IS why sentence (41) 15 not problematIC, the subject bemg male who 

can undergo hiS shavmg, but sentence (42) IS problematlc because the subject IS fe­
male, and the verb means "scrapmg" and It now expects an object dIfferent from the 
self, whereas the same sentence wlth deequum, (43), IS unproblematrc 

(40) aako! deeqw 

father 02SG r shave 3SG M 

'Father WIll shave you' 

(41) aako 1 deeq-uut 

father s3 shave-MlDDL 3SG M 
'Father IS shavmg , 
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(42) *aama I deeq-ut haml 
mother s3 scrape-M IDOL 3SG F now 
.) The sentence evokes the questJon What? 

(43) aama I deeq-uun 
mother <)3 shave-OUR 3~G F 
'Mother IS scrapillg , 

Sentences wIth verbs ill m often lack an object because the denvatlOn III m puts the 
emphasIs on the actIOn as can be seen from the dIfference ill focus III (44) when com­
pared to ItS eqUIvalent wIthout the denvatlon m, (45) 

(44) amng a-ga aw-um 
I <) II2-pr carry chIld on back-oUR 

'I am carryillg a chIld' 

(45) anillg na/ay u-ga awaaw 
I chIld 0 M-PI carry chIld on back 
I canya chIld' 

Denved verbs m m are by no means always mtransltlve, nor do they exclude human 
pJtlent'i In fact, for qUIte a number of verbs, the denvatlon m m expresses that the 

dctwn aftects a person, but not the self qawllm 'stop sb from crymg' from qaaw 
keep silence', laqaam 'show sb' from laaq 'do', duuxuum 'marry' from duux 'take 

o lit meetllm Jvold other people out of fear of contanunatlOn' from meet .remalll.be 

left o\er /uOIIIIIn msult sb' from loosl 'curse' and ill deponentta such asfimm 'ask 
sb, \!Il'lIIn 'commIt adultery', )UYllm 'let sb take over a task', fIlum 'refuse, hmder, 
depnve' geelllfl1 'stand m the way of sb', -ra14llm 'copulate', sleemlls 'get sth for sb' 

from ,fen 'take up', hhehhe'eemlls 'CircumCise' from hhehhe'eeJ 'clean' It IS for the 

,ame Ieason that a number of causatIves reqUIre the addItIOn of m because they now 
ha\e a pen,on as object /aay 'eat' /aymll!> 'feed sb', /aa/ 'cry' /alml/S 'mourn sb', 

damtlll be troubled' daaw/flmlls 'annoy sb', nunuu' 'suck' nunu'umlls, tJuuq 'SPIt, 
bewltch' tluunqumlll 'mourn, weep for sorrow', kahmlll from kah 'be dry', baqmlls 
from haaq 'fend' 

A number of verbs has a denvatlOn m t but not m m and thIs I has the role that the 
suffix In usually has, namely that of an ImperfectIve denvatlOn Below, we gIVe a full lIst 
of such cases, to be compared WIth a selectlOn of the verbs that take m to the exclUSIOn of 
I further below They are ordered ill the same semantIc classIficatIon that we used for de­
ponentta WIth t showmg that these verbs fit the same semantIc network for rruddle VOIce 
Apparantly, verbs that are rruddle ill meanillg when undenved dIsallow a denvatJon ill m 

and illstead the rruddle denvatlOn t IS avaIlable for the functJon of the excluded m We 
hdve added verbs for whIch the causatJve requITes the addltJon of I, thus -tllS and not -llS 
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Table 2 Imperfective derivatIOns In t to the exclusIOn afm 
Body centred meanings 
body as agent 
lorootl 'growl' lortlaatlnt 

xorootl 

xuruu' 
'snore' 

'roar' 

xortIllt 
xuru'uut 

haI'atlls 'gobble down food, swallow m a hurry' 
guntSltus (g or q) 'gulp' fromgunts or qunts (Ideo) 

body states 
wanaanaa' 'soft, famt' 

tampu'utlls 'make bhnd' 

body focused displacement 

wana'aat 'be exhausted' 

from lampa 'blmd person' 

waraahh 'pass' waraahhaat 'be passable' 

movements oj hands 
duts 'rub' dlltsnt 

hlmutl 'plait, klllt' hhuutlllt'spm' 

tsaweer 'strangle by hand'tsaweemt, 

t~oo/ 'wnng, squeeze' tsoo/nt (Maghway, 1995) 

hhoosl 'sclatch' hhoslnt 

"aaf 'scrape land' xaafilt tMaghway, 1995) 

doosl 'culnvate' dooslaslllt, 

dooshtJls teach to cultivate' 
tHmd (Psvchologlcal verbs) 
emotIOnal middle 
aahh 'hate' aahhllt 4 

cogmtlOn 
tlaak 'deny' tlakaakaat 

aldaakw 

mslawtlls 

xu'utllS 

'plane, debate, explam' aldakuut 
'remmd' from mslaw 'remember' 

'make known' 

mtsahhatls 'teach' 

Verb.., Without an agent 
spontaneous events, no outer Jorce 
nagaaf 'sticky' 
IllIlkmlts 'shppy' 

state of separatIOn 

fromxuu' 'know' 

from mtsahh 'get used to' 

nagfaafilt 
mnkmtSllt 

gweer 
haatl 

'open' gweentt / gweednt 

'transplant seedlmgs' haatlnt 

4 et aahb 'bray (of alllITlltls)' ,ImperfectIve aahhammn 
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The folIoVv1ng exceptIOns, however, do not fit thIs semantiC classificatIon 
hhaakw 'dish out' hhaakwaakuut 
hheek 'fetch water' hheekllt 
leeleehh 'search' leelehhllt 
lohtns 'make move' from foh 'move house' 

Table 3 Imperfective derivations In m to the exclusIOn oft 

/aay 'eat' /aYllm 
eehar 'follow, go after sth sb' eehamm 
gagaar 'carry a load' gagmm 
harweer 
hhaaf 
klkll' 
kutsuuhh 
kuutl 
kv.aandeekw 
laqwaal 
loot 
muut 
nnq 
/0051 

sInk 
sumuk 
sluuq 
uumux 
tlaaxw 
xoosl 
slaahh 
thwu! 
tsut 

ConclUSIOn 

'encIrcle' harweem 
'spread' hhafilm 
'spread' klkl'llm 
'pmch' kutquhhuum 
'sIgn, wmk, secretly' kutlllm 
do fIrst hoemg' kwaandeekuum 

'become a parent, give birth' laqwlllm 
'rrulk an ammal' lootnm 
'pierce' muutllm 
'fill ' mlqllm 
'msult' looslllm 
'annomt' siIkllm 
'move aSide, ~llJft oneself surkuum 
'kIll a bIg dmmal' sluquum 
pull, breathe m' uruxuum 

'buy tlaxuum 
'gnnd XOOSIIllTI 
'beat' slahhaam 
'push' tlIwIlnm 
'wear, dress' tSltmn 

[he verbal denvatIOn In t has a baSIC rruddle VOIce functIOn The reCIprocal pronoun 
whIch mcludes the refleXIve and the Impersonal subject constructIOn, which IS the 
eqUivalent of the paSSIve, are both clearly dlstmct from thIS rmddle VOIce suffix The 
semantlc subclasslficatIOn of truddle VOIce functIOns cross-hngmstlcally as proposed 
by Kemmer IS confmned III Iraqw by exatrumng verba deponentlG contammg this 'hlf­

fix and by exammmg verbs that exclude the duratIve suffix and take the same suffix t 
Illstead However, one adjustment IS proposed, namely that the core meaning of the 
middle VOIce IS onentatIOn on the body and not Just affectedness of the subject In ad­
dItIOn to Its mIddle meamng, the denvatlOn III t also shows aspectual function One of 
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the meanmg extensIOns from body onentIatIOn IS "no control" and from there a statlve 
meaning has developed ThIs development went hand-m-hand wIth a hlstoncal 

merger between the ImperfectIve form of the rmddle and the plam form of the rmddle 
In the ImperfectIve usages of t, the mIddle meamng stdl plays a role as can be seen 

from theIr morphosyntachc restlctIOns and from the semantIc subclasSIficatIOn of 
those verbs with t for the pnmary ImperfectIve 
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